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GB DESCRIPTION RUS ycTPOMCTBO U3OENUSA CZporis

1. Fins 1. HarpeBatenbHble cekuun paguartopa 1. Ohfivaci ¢lanky radi8toru
2. Integrated handle 2. BcTpoeHHasi py4ka 2. Integrovana rukojet
3. Indicator light 3. CeToBOM nHauKaTop paboTbl 3. Svételny ukazatel provozu
4. Thermostat 4. Tepmoperynsatop 4. Regulator teploty
5. Power control 5. PerynaTtop MoLHOCTM 5. Regulator vykonu
6. Cord storage device 6. YCTpOMCTBO AN HAMOTKU LUHYpa 6. Schranka na elektricky kabel
7. Wheel nMTaHns 7. Kolecka
7. Koneca
BG onucAHUE PL opis RO DESCRIERE
1. HarpeBaTtenHu cekumu Ha paguartopa 1. Sekcje grzewcze grzejnika 1. Sectiunea de incalzire a radiatorului
2. BcTpoeHa gpbxka 2. Wbudowany uchwyt 2. Maner incorporat
3. Certely nHaukaTop Ha paborta 3. Wskaznik $wietlny pracy 3. Indicator luminos de functionare
4. Tepmoperynatop 4. Termoregulator 4. Termoregulator
5. PerynaTtop Ha MOLLHOCT 5. Regulator mocy 5. Regulator de putere
6. OToeneHne 3a cbxpaHsiBaHe Ha kabena 6. Komora do przechowywania kabla 6. Compartimentul pentru cordonul electric
7. Konenua elektrycznego 7. Roti
7. Kota
UA onuc SCG onuc EST KIRJELDUS
1. HarpiBanbHi cekuii pagiatopa 1. I'pejHe cekuuje pagujatopa 1. Radiaatori ribid
2. YMOHTOBaHa pyuyka 2. YrpaheHa gpLuka 2. Kulgeehitatud kaepide
3. CeiTnoBuii iHgukaTop pobotun 3. CBeTnocHuN niankaTop paga 3. To6tamise margutuli
4. Tepmoperynsatop 4. Tepmoperynatop 4. Termoregulaator
5. PerynaTtop noTyXHOCTi 5. Perynatop jaunHe 5. Véimsuse regulaator
6. Mpunag gnA  HamMOTyBaHHS LHypa 6. Operbak 3a YyBake NPUKIbYYHOr kabna 6. Sektsioon elektrijuhtme hoidmiseks
XMBIEHHS 7. ToukoBu 7. Rattad
7. Koneca
LV APRAKSTS LT APRASYMAS H LEIRAS
1. Sildo$as radiatora sekcijas 1. Sildangios radiatoriaus sekcijos 1. A futétest melegité részlegei
2. lebavétais rokturis 2. |mantuota rankena 2. Beépitett fogantyu
3. Darba gaismas indikators 3. Sviesos darbo indikatorius 3. Mikodési jelz6lampa
4. Temperatdras regulators 4. Termoreguliatorius 4. Hészabalyzo
5. Jaudas regulators 5. Galingumo reguliatorius 5. Teljesitmény szabalyzo
6. Elektrovada glabaSanas nodalijums 6. Skyrius elektros laido saugojimui 6. Vezetéktarold
7. Ritenisi 7. Ratai 7. Kerekek
KZ CUNATTAMA D GERATEBESCHREIBUNG CRorIs
1. PagnatopabiH XbInbITKbIL CeKUManapbl 1. Heizkammer des Kihlers 1. Toplinske sekcije radijatora
2. Koca carnblHFaH TyTKa 2. Eingebauter Handgriff 2. Ugradena drska
3. XKyMbICTbIH XapblKTbl UHANKATOPbI 3. Lichtanzeiger 3. Svjetlosni pokaziva¢ rada
4. TepmopeTTeriw 4. Temperaturregler 4. Toplinski regulator
5. KyatTbinbik peTreyilui 5. Leistungsregler 5. Regulator jacine
6. OnekTpobayabl cakTayfa apHanfaH benik 6. Sektion zur Verstauung des Kabels 6. Mjesto za kabel
7. ODoHFanakrap 7. Rader 7. Kotaci

675
~ 220-240 V / 50 Hz 400/600/1000 W 6.5/7.3 kg 140
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(€3] INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS

Please read all instruction manuals before use and save it for
future references.

Before first switching on check that voltage indicated on the
rating label, corresponds the mains voltage in your home.

For home use only. Do not use for industrial purposes. Use the
steam iron only for its intended use.

Do not use outdoors or in damp area.

Do not immerse the steam iron and cord in water or other liquids.
Never pull the cord while disconnecting from the power outlet;
instead, grasp the plug only and pull to disconnect.

Do not allow the cord to touch sharp edges and hot surfaces.
Always unplug appliance from the power supply when not in use.
Do not operate the appliance with damaged cord or plug, or after
the appliance malfunctions, or has been dropped or damaged in
any manner. To avoid the risk of electric shock, do not
disassemble the steam iron; take it to a service center for
examination, repair or mechanical adjustment.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliances by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

Do not leave appliance unattended while operating.

The oil heater must be used only in the upright position.

Unit surface temperature of the appliance is high, thus do not
touch it, except the handle.

Operating unit should be far away from the flammable or easy
bulging under high temperature objects.

CAUTION:

To avoid a circuit overload, do not operate another high wattage
appliance on the same circuit.
Do not cover the appliance when in use.

ASSEMBLING

L]
L]
U

First turn the unit upside-down.

Install multidirectional rolling wheels to each end between the
first and the second groups of the heating flanges.

Let the “U” shape screw surround the dome of the heating
flanges. Then insert it into two holes of the supporting plate.
Use butterfly nuts to screw them tightly counterclockwise.
Place heater normally and make sure that it is inconvertible.

SING THE APPLIANCE

Set thermostat to minimal position and power switch to “0”
position, plug in the appliance.

POWER SELECTOR

You can adjust oil heater current power using power regulator:
—_ “0” —_ Off;

— “I* — Minimal power;

— “II” — Medium power;

— “lII” — Maximum power.

THERMOSTAT

Set thermostat to maximum position.

When the temperature rises to satisfying level, slowly turn the
thermostat counterclockwise until the indicator light is out, and
the room temperature thus can keep constant.

If you want to change the room temperature, you can make
another regulation: turn the thermostat clockwise to arise the
temperature and counterclockwise to lower it.

NOTE:

The room must be properly sealed, if not, using of oil heater
will not make good result because of heat leakage.

After use, turn the power selector to the “0” position, then turn the
thermostat to the minimum position and unplug from power
supply.

CLEAN AND CARE

The oil heater should be cleaned regularly to wipe out the dust
on the surface of fins. As this may result the radiating efficient.
Unplug from the power supply and allow the appliance to cool
down.

Wipe out with a soft damp cloth. Do not use detergent or
abrasives.

Do not scrap the surfaces of fins with sharp hard tools, to avoid
surfaces getting rusty, because of damage of the paint coat.

STORAGE

Switch off and unplug the appliance. Ensure the oil heater is
completely cool.
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e Complete all requirements of chapter CLEAN AND CARE.
¢ Reel on the power cord.
o Keep the appliance in a dry cool place.

'S PYKOBOACTBO MO 9KCMYATALUK

MEPbI BE3ONMACHOCTMU

e BHumaTenbHO NpounTanTe gaHHY MHCTPYKLUMIO nepeq
akcnnyartauuen npubopa Bo nsbexaHve NonomMok npu
ncnonb3oBaHuu. HenpaeunbHoe obpalleHne MoXeT NPUBECTH K
NofioMKe U3genusl, HaHeCcTu MaTepuanbHbIi yep6 nnm
NPUYUHUTL Bpea 340POBbI0 NOMb30BaTerns.

¢ [lepen nepBoHavarnbHbIM BKIOYEHWEM NPOBEPLTE,
COOTBETCTBYIOT NN TEXHUYECKNE XapaKTEePUCTUKN n3aenus,
yKasaHHble Ha Haknelnke, napaMmeTpam aMneKkTpoceTw.

¢ lcnonb3oBaTb TONbLKO B ObITOBLIX Liensix. [pnbop He
npeaHasHaveH Ansi NPOMbILLIEHHOTO NPUMEHEHMS.

e He ucnonb3oBaTtb BHE NOMELLEHWUI UMK B YCIIOBUSAX
MOBbILLEHHON BNAXHOCTMK.

e He norpyxante npnbop unu WHyp NuTaHusl B BO4Y Unu gpyrve
KUOKOCTMW.

o [pu oTKnOYEHMM Nprbopa OT CeTV NUTaHUS AEPXUTECH PYKON
3a BUMKY, HE TAHWTE 3a LUHYP NUTaHuUs.

e CnieguTe 3a TeM, YTOObI LUHYP NUTaHUSI HE Kacarcst ocTpbIX
KPOMOK M ropsiunx noBepPXHOCTEMN.

e Bcerga oTtknioyaiiTe npnbop OT 3NEKTPOCETH, E€CINN OH He
ncnonb3yeTcs.

e Henb3s ucnonb3oBaTb YCTPOWCTBO C NMOBPEXAEHHBIM LUHYPOM
nuTaHusa nvnm sunkon. Bo nsbexaHne onacHocTn
NOBPEXAEHHbIN LHYP NUTaHWS AOMKeH ObiTb 3aMeHeH B
aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

¢ Bo usbexaHne nopaxeHns aNeKTPUYECKUM TOKOM He MblTauTecb
CamMOoCTOATENbHO pa3buparb U peMOoHTUpPOBaThL NpMbop, Npu
HeobxoanmocTun obpallanTecb B CEPBUCHbBIN LLEHTP.

e ByapTe BHMMaTerbHbl NPU UCMOMb30BaHUK Npubopa okono
neten.

e He ocTaBnanTe BKINOYEHHbIV Npubop 6e3 npucmoTpa.

e MacnsaHbii paguaTop npegHasHayeH ans paboTbl TONbKO B
BEPTMKaNbHOM MOMOXEHUMW.

¢ Bo nsbexaHue 0XxoroB He nNpukacantTecb Bo BpeMs paboThbl K
HarpeTown NoBEpPXHOCTU Npubopa, UCNOMb3ynTe PYUKY.

e He cTaBbTe MacnsiHbIv pagnaTop psiaom C
NerkoBocnaMmeHsILLUMIUCS UNu 4edopMUpYIOLLIMMUCS NOA,
BO3AENCTBMEM TeMMNepaTypbl NpeaMeTamu 1 BelecTBamu.

BHUMAHUE:

o Bo usbexaHune neperpysku CeTU NUTaHUS, He NoAKIoYanTe
MacnsiHbli paguaTop OAHOBPEMEHHO C APYTMMU MOLLHBIMU
anekTponpubopamu kK OAHON U TOM e NUHUW SNEKTPOCETU.

e Huuyem He HakpbiBanTe paboTatoLwmii npubop.

CBOPKA

o [lepeBepHUTE MacnsHbl paguaTop NaHenbio ynpaBneHns BHU3.

e YCTaHOBUTE HOXKM C KONECUKaMU Mexay ABYMS KpaiHUMU
cekumsim paguaTtopa ¢ 060oMx ero KOHLIOB.

e BcraBbTe “U”-06pa3sHble ckobbl (Kaxkayto B ABa OTBEPCTUS) TaK,
4TOBbI OHM OXBaTLIBANN KOXYX paguaropa.

o 3admkcnpynTe HOXKM raikamu-6apalukamm.

e [locTaBbTe paguaTop B HOpManbHOe NonoxeHue n ybegutecs,
YTO OH YCTOMUMB!

PABOTA

e YcTaHoBUTE Perynstop MOLWHOCTU U TEPMOPEryNnaTop B
MWHVMarnbHOE MOSoXeHWe, NOAKMYNTE NPUBOP K ANEKTPOCETH.

YCTAHOBKA MOLWHOCTU

e MolHOCTb paboThbl paguaropa MOXHO U3MEHSTb PErynsaTopom
MOLLHOCTK:

— “0” — BbIKINIOYEHO;

— “I* — MMHMManbHas MOLLIHOCTb;
— “II” — cpegHAs MOLLHOCTb;

— “lI” — makcumanbHas MOLLUHOCTb.

TEPOMOPETYNATOP

e YCcTaHOBUTE TEPMOPErYNATOP B MaKCUMarnbHOE NomnoXeHue.

o Korpa Bo3ayx B NOMeELLEHUM [OCTaTOYHO HarpeeTcsl, MeAfieHHo
NoBepHUTE TEPMOPEryNATOP NPOTUB YaCOBOW CTPENKK A0 TeX
nop, noka He NoracHeT cBeTOBOW MHAnkartop. MNpnbop byanet
aBTOMaTM4eCKW NOAAEPKMBATb YCTAHOBUBLLYIOCS B KOMHaTe
Temneparypy.

e [1na naMeHeHus Temneparypbl: NOBEPHUTE TEPMOPErynsiTop
NPOTMB YaCOBOW CTPEIIKN — OISl €€ CHIDKEHMS], a MO YacOoBON
cTpenke — Ans NOBbILLEHMS.

BHUMAHUE:

e Bo usbexaHue yTedku Tenna nomelleHne criegyet Aepxarb
3aKpbITbIM, MHa4Ye OHO He nporpeeTcs.
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o [locne OKOHYaHWsi UCNOMNb30BaHKS YCTaHOBUTE perynsitop
paboTbl B nonoxexue “0, TepmoctaT B MMHUMAIbHOE
MONOXEHNe U OTKIIYUTE PaanaTop OT SMEKTPOCETH.

OUYUCTKA U yXon

o PerynsipHo ouuLaiite pagmaTop, NOCKOMNbKY HakanmnmeatoLascs
MexXay nrnacTUHamm rpsisb CHuKaeT 3hPEKTUBHOCTb €ro
paboThbl.

o [lepen ouncTkow OTKMOYMTE pagnaTop OT SMEeKTPOCeTU U Jante
eMy OCTbITb.

o [lpoTpuTe pagmatop CHapyXwu BnaXHOWM MsIrkon TkaHblo. He
ncnonb3ynTe opraHMyeckne pacTBOPUTENM, arpeccuBHbIE
XuMuyeckme nunu abpasvBHble BeLLEeCTBa.

e He nonb3yntechb Npy O4YMCTKE OCTPbIMU NpegMeTamMu, YTobbl He
noBpeamnTb 3aLMTHOE MOKPbITHE.

XPAHEHUE

o [epen xpaHeHvem ybeamTech, YTO NPUOOP OTKMOYEH OT
3MEKTPOCETU U MOSNHOCTLIO OCThI.

e BbinonHute TpeboBaHusa pasgena OHYNCTKA U YXO[.

e CMoTainTe LHYp NUTaHus.

e XpaHuTe npnbop B CyxOM NpoxiagHOM MeCTe.

NAVOD K POUZITI

BEZPECNOSTNI POKYNY

e Pro zamezeni poruch si tento Navod k pouziti peclivé prectéte a
uschovejte jej jako informacni pfiru€ku. Nespravné manipulace s
pfistrojem mohou vést k jeho porucham anebo zpUsobit Skodu
na majetku nebo zranéni uzivatele.

e PFed prvnim pouzitim pFistroje zkontrolujte, zda technické udaje
uvedené na nalepce odpovidaji parametriim elektrické sité.

e Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s Navodem k pouziti.
PFistroj neni uréen pro pramyslové Gcely.

e Pouzivejte pfistroj pouze ve vnitfnich prostorach a chrarite jej
pred vlhkem.

¢ Neponofujte pfistroj ani napajeci kabel do vody nebo do jinych
tekutin.

o P¥i vytahovani sitového kabelu jej uchopte za zastréku a
netahejte za kabel.

o Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a
horkem.

o Vzdy vytdhnéte zastréku ze zasuvky v pfipadé, zZe pfistroj
nepouzivate.

o Nepouzivejte pfistroj s poskozenym sitovym kabelem nebo
zastrékou, a také po tom, co spadl, dostal se do vody nebo byl
poSkozen jakymkoliv jinym zpusobem. Pro zamezeni Urazu
elektrickym proudem Nesmite sami provadét jakékoliv opravy
pfistroje. Pokud je to nutno, obratte se na servisni stfedisko.

o Budte opatrni, kdyz pouzivate pfistroj v blizkosti déti.

¢ Nikdy nenechavejte zapnuty pfistroj bez dozoru.

¢ Olejovy radiator je urcen pro provoz vyhradné ve vertikalni
poloze.

e Pro zamezeni popalenin nesahejte na ohfatou plochu pfistroje
za provozu, pouzivejte rukojet.

¢ Nestavte pfistroj vedle vznétlivych pfedmétl a latek anebo vedle
prfedmétu, které se snadno deformuji plsobenim teploty.

UPOZORNENI:

e Pro zamezeni pfetizeni napdjeci sité nezapojujte olejovy radiator
soucasné s jinymi vykonnymi elektrickymi pfistroji do téz
elektrické sité.

e Za provozu ni¢im nezakryvejte pfistroj.

MONTAZ

¢ Otocte olejovy radiator ovladacim panelem dolu.

¢ Nastavte nozicky s koleCky mezi dvéma meznimi ¢lanky
radiatoru z obou jeho okrajl.

e Vlozte svory ve tvaru “U” (kazdou do dvou otvort) tak, aby
obeply kryt radiatoru.

o Fixujte nozicky pomoci kfidlovych matic.

¢ Dejte radiator do normalni polohy a pfekontrolujte, zda pevné
stoji!

PROVOZ

¢ Nastavte regulator vykonu a regulator teploty do minimalni
polohy, zapojte pfistroj do elekirické sité.

NASTAVENI VYKONU

e Provozni vykon radiatoru se da ménit pomoci regulatoru vykonu:
— “0” — vypnuto;

— “I — minimalni vykon;
— “II” — stfedni vykon;
— “lII” — maximalni vykon.

REGULATOR TEPLOTY

¢ Nastavte regulator teploty do maximalni polohy.

o Kdyz se vzduch v mistnosti dost ohfeje, pomalu otocte regulator
teploty proti sméru hodinkovych rugi¢ek dokud nezhasnou
integrované svételné kontrolky. Pfistroj automaticky zachova
v mistnosti ustalenou teplotu.
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e Pro zménu teploty: otocte regulator teploty proti sméru
hodinkovych rucicek - pro jeji snizeni, a ve sméru hodinkovych
ruciek — pro jeji zvyseni.

UPOZORNENI:

e Pro zamezeni unikani tepla zavfete mistnost, jinak se nevyhfeje.

e Po ukon&eni provozu nastavte provozni regulator do polohy “0,
termostat do minimalni polohy a odpojte radiator od elektrické
sité.

CISTENi A UDRZBA

o Pravidelné Cistéte radiator, protoze Spina, ktera zdstava mezi
deskami, snizuje uc€innost jeho provozu.

o Pred cisténim odpojte radiator od elektrické sité a nechte jej, aby
vychladl.

o Offete radiator zvenku vihkym jemnym hadrem. Nepouzivejte
organicka rozpoustédla, uto€né chemikalie anebo brusné
prostfedky.

o Nepouzivejte na Cisténi ostré pfedméty, abyste neposkodili
ochranny obal.

SKLADOVANI

o Pred cisténim prekontrolujte, zda je pfFistroj odpojen od elektrické
sité a uplné vychladl.

« Splnite pokyny &asti CISTENI A UDRZBA.

¢ Smotejte napajeci kabel.

o Skladujte spotfebi¢ v suchém a chladném misté.

El§ PBKOBOACTBO 3A EKCMIIOATALIUA

NPABWUIIA 3A BE3OMNACHOCT

e BHumaTtenHo npoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a ekcnnoarauus
npeav Aa usnonaeare ypeaa c Len npefoTepatsiBaHe Ha
noespeaun. HenpasunHa ekcnnoarauusi Moxe Aa foseae Ao
HeusnpaBHOCTU B paboTaTa Ha ypeaa unu Aa npuyanHn
3paBOCIIOBHW ¥ MarepuarnHu LeTu.

o [lpean fa v3nonaeare U3genueTo 3a NPbB NbT NpoBepeTe, Aanv
NMOCOYEHNTE TEXHUYECKN XapaKTEPUCTUKK Ha ypeaa
CbOTBETCTBAT C 3axpaHBaHETO BbB BaluaTta mpexa.

e V3genuerto e npegHa3HayeHo caMo 3a goMallHa ynotpeba.
YpeabT He e 3a NPOMUILLIIEHO M3Mon3BaHe.

e He usnonssalite HaBbH UMW B YCIIOBUSI HA NOBULLEHA BMaXHOCT.

e He notansiTe ypena unu kabena My BbB Boga unv apyru
TEYHOCTW.

o Korato uskniouBaTe ypeaa OT KOHTaKT, He AbpnanTe kabena, a
usrerneTe c pbka Lencena.

e CnepeTte, kabenbT Aa He JOKOCBA ropeLum NoBbPXHOCTU 1 OCTPU
npeaveTu.

e BuHaru uskniouBaite ypeaa OT KOHTAKT, ako He ro nonasaTe.

e He nonseawte ypeaa c nospeneH kaben nnu wencen, a cbLuo
Taka, ako e MMarno Bb3fe/CTBME Ha TEYHOCTH, ako YpeabT e
nagHan unu e 6un NoBpeAeH No Hakakbe Apyr HaunH. C uen
npegoTBpaTsBaHe Ha TOKOB yaap He pa3rnobsiBavite v He
pEMOHTMpaWTe ypeaa CamoCTOSATENHO, ako € Heobxoaumo,
o6bpHETE Ce B cneumanusnpaH CepBu3eH LIeHTbP.

e BuumaBaviTe, korato nsnonssare ypega 6nvso go geua.

e He ocTtaBsante BknoyeHus ypeq 6e3 Hag3op.

e MacneHusaT paguatop e npegHas3HayeH 3a paboTa camo BbB
BEPTMKaNHO MoMoXeHue.

e 3a ga He ce onapwuTe, He JOKOCBaNTe A0 3arpeTyt MOBBPXHOCTU
Ha ypeaa, u3nonssante gpbxkara.

e He cnarante macneHusi pagnatop 6nn3o 4o necHosananumu
npeameTy, a CblLOo Taka 4o Hewa, kKouTo 6bp3o ce gecdopmupart
noa Bb3AenCcTBUE Ha BUCOKW TeMrepaTypu.

BHUMAHMUE:

e C uen n3bsAreaHe Ha HaToBapBaHe B eNeKTpuyecka mpexa, He
ekcnnoatupanTe MacneHns paauaTtop e4HOBPEMEHHO C ApYru
ypeau, KOUTO XxapyaT MHOTO TOK.

¢ C HMLWO He NokpuBanTe padoTeLns ypea.

CrNMOBABAHE HA YPEOA

o OObpHeTe MacneHusa paguaTtop Taka, NaHenaTa Ha yrnpaBrneHve
na 6bae otgony.

e YcTaHOBeTe kpayeTarta C Konenua Mexay ABeTe KpanHu Cekumm
Ha paguaTopa oT ABaTa My Kpasi.

o [loctaBete“U”-06pa3Hn ckobu (Mo egHa 3a gBaTa oTBOpaA) Taka,
Ye Te Aa obxBaLLaT KOXyxa Ha paguaTopa.

o OdukcupanTe Kpadeta C NOMOLLTA Ha ravku.

e [locTaBeTe pagmaTopa B HOPMasiHO NOSIOXEHUE 1 NpoBepeTe,
ToW Aa e yctonyme!

EKCMNOATALUA HA YPEOA

e Harnacete perynatopa Ha MOLLHOCT B MUHUMAIHO MOMOXeHue,
BKMtoYeTe ypefa B KOHTaKT.

HAIMACABAHE HA MOLLHOCT

e MolHocTTa Ha pagmaTtopa Moxe fa ce NPOMeHsi C MoMOLLTa Ha
perynatopa Ha MOLLHOCTTa:

— “0” — N3KITIOYEHO;
— “|* — MMHMManHa MOLLHOCT;
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